
Esta segunda expansão do Wingspan convida você a descobrir 
as magníficas aves coloridas da Oceania. Embaralhe as cartas 
de aves desta expansão com as do jogo base. Você também 
pode adicionar cartas de outras expansões a ela.

Esta expansão contém novos tabuleiros de jogadores, bem como 
um novo tipo de comida para lhe dar novas possibilidades 
estratégicas. Você também encontrará novas cartas bônus e 
objetivos de final de rodada, bem como lindos ovos na cor 
amarela. 

5 cartas bônus

1 bloco de pontuação

4 peças de objetivos

1 ficha de referência

15 miniaturas de ovos

5 dados de comidas

69 fichas de nectar

5 tabuleiros de jogador

Preparação
1. Embaralhe as cartas de aves que deseja usar. Se você possui mais

expansões Wingspan, você tem muitas cartas de aves! Cada baralho
é balanceado para funcionar com as cartas bônus do jogo base e
para fornecer um número relativamente uniforme de aves de cada
habitat e com cada tipo de ninho. Você pode jogar com todas as
expansões misturadas, ou fazer qualquer combinação de dois
baralhos. Use os ícones na parte inferior direita de cada carta para
ajudar a separar as expansões.

2.  Misture as cartas bônus e os objetivos de final de rodada com os
outros do jogo base e das demais expansões que estiver usando.

3.  Faça a preparação normal para um jogo de Wingspan, exceto:
a.  Substitua todos os 5 dados de comida do jogo base pelos 5

novos dados.
b.  Substitua os tabuleiros de jogador do jogo base pelos novos da

expansão.
1.  Os novos tabuleiros podem substituir os tabuleiros originais

mesmo sem utilizar os outros componentes dessa expansão,
caso você queira usá-los no jogo base.

c. Coloque a ficha de referência perto do tabuleiro de objetivos.
d.  Adicione as fichas de néctar ao suprimento de comida. Cada

jogador seleciona 5 cartas/comidas de suas 5 cartas de aves e 5
comidas padrão distribuídas (não incluindo néctar)
normalmente. Então, todos os jogadores ganham 1 néctar.

Como um lembrete, todos os cubos de ação devem permanecer na 
linha usada até a pontuação do final da rodada. Eles desempenham 
um papel em um dos objetivos adicionado nesta expansão.
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Australasian Shoveler

Spatula rhynchoti

This bird’s M-aori name, kuruwhengi, means 

“snuffle.”

75cm

4

WHEN ACTIVATED: Choose 1 other player. You 

both draw 1  from the deck.
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OE

Australasian Pipit
Anthus novaeseelandiae

This grassland bird also thrives in human-made 
grasslands like gardens and playing fields.

31cm

3

GAME END: Tuck 1  from the deck behind 
each bird in your , including this one.

+
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OE

Abbott’s BoobyPapasula abbotti

This large, endangered seabird lives only on Christmas Island.

190cm

5

WHEN PLAYED: Draw 3 bonus cards, then discard 2. You may discard bonus cards you did not draw on this turn.

+
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Sacred Kingfisher
Todiramphus sanctu

Despite this bird’s name, fish make up a small 

portion of its diet.

30cm

0

ONCE BETWEEN TURNS: When another 

player takes the “gain food” action, gain 

1 , , or  from the birdfeeder, if 

there is one, at the end of their turn.

//
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Grassland Data

Analyst

Consecutive birds in 

with ascending or

descending wingspans

4 consecutive 
birds:

5  

3 consecutive 
birds:

3  
5 consecutive 

birds:

8  
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Mechanical 
Engineer

1 set =  

Sets of the 4 nest types

Each star nest can be treated as any

1 nest type. No card can be part of

more than 1 set.

One set:

3  
Two sets:

8  
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Site Selection 
Expert

Columns with a matching 
pair or trio of nests

Different columns may (but need
not) score using different nest types.
Star nests are wild, but each counts

only once.

2 of the 
same nest in 

a column:

1  

 3 of the 
same nest in 

a column: 

3  
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Wetland Data Analyst
Consecutive birds in with ascending ordescending wingspans

4 consecutive birds:

5  

3 consecutive birds:

3  
5 consecutive birds:

8  
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Forest Data 
AnalystConsecutive birds in 

with ascending or
descending wingspans

4 consecutive birds:
5  

3 consecutive birds:
3  

5 consecutive birds:
8  
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in food cost of
your birds

no goal

OE

OE

OE
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End of Round Reference
1.  Use round end bird powers (if 

playing with European Expansion).
2.  Discard any unused nectar.
3. Score end-of-round goal.
4. Remove all action cubes.
5.  Discard and replace all cards in the 

bird tray.
6.  If Round 4 is over, use game-end 

powers. Otherwise, pass the 
first-player token.

beak 
pointing 

left

cubes on
“play a bird”
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then activate any brown 
powers in this row
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then activate any brown 
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play a bird

game end:
5/2 pts  
for majority

SPENT

game end:
5/2 pts  
for majority

SPENT

game end:
5/2 pts  
for majority

SPENT

/ / / /
/

/ / / /
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Componentes
1 manual
95 cartas de aves

Nota do tradutor: Esta 
tradução foi feita a partir da 
versão do jogo em inglês.



Ao jogar com essa expansão, a estrutura geral do jogo é a mesma do jogo base, mas há uma 
etapa adicional e uma nota sobre o fim do jogo (veja em negrito).

No final de cada rodada:
1. Use os poderes verdes "Final da rodada", se estiver jogando com a expansão European.
2. Descarte qualquer néctar não utilizado (conforme descrito na próxima seção).
3. Marque a pontuação do objetivo de final de rodada.
4. Remova todos os cubos do tabuleiro de jogador.
5. Descarte e preencha a bandeja com 3 novas cartas de aves.
6. Passe o marcador de primeiro jogador no sentido horário.

No final do jogo, conclua as etapas de final de rodada, então ative quaisquer poderes 
de aves de “Fim de jogo” (conforme descrito na seção sobre novos poderes de aves 
abaixo).

Nota da designer: A abundância de açúcar de origem vegetal não 
alimenta apenas as aves. Atrai uma grande variedade de insetos e 
mamíferos. E, eventualmente, as flores polinizadas se 
transformam em frutos ou sementes. É esse papel no ecossistema 
que me levou a tornar o néctar curinga - não apenas muitas 
aves comem néctar, melada ou secreções açucaradas 
diretamente, mas outras aves podem encontrar o alimento que 
procuram como resultado direto da presença do néctar. Quando você 
dá néctar a um falcão, imagine-o encontrando um Sugar glider 
(Petauro-do-açúcar) em uma Flowering Eucalyptus!

Néctar   
Açúcares de origem vegetal são uma importante fonte de alimento para muitas aves na Oceania.

Em seu livro Where Song Began, o biólogo Tim Low argumenta que há mais néctar disponível para as 
aves na Austrália do que em outras partes do mundo porque, nos solos pobres da região, as árvores não 
têm os nutrientes de que precisam para transformar açúcares em novas plantas - então eles os 
distribuem para as aves polinizadoras, como beija-flores e papagaios.

O excesso de açúcares também está disponível de outras formas. Quando alguns eucaliptos são atacados 
por insetos, eles exalam uma substância doce chamada maná (seiva). Outros insetos excretam o excesso 
de açúcar da seiva da árvore como substâncias conhecidas como melada (honeydew) e também conchas 
de Psilídeo. Então, uma grande variedade de aves da região, de Silvereyes (Zosterops lateralis) a 
Malleefowl (Faisão-australiano), comem pelo menos uma dessas fontes de açúcar.

Para representar esse açúcar abundante em todas as suas formas, essa expansão introduz o néctar como 
um novo tipo de comida e substitui os dados no comedouro por novos que fornecem o néctar.

Pagar o custo de comida para jogar ave, usar como “Neutro” para um poder de ave ou melhorar um benefício, o néctar é uma comida curinga. 
Você pode substituir qualquer um dos outros 5 tipos de comida exigidos pelo néctar ao jogar uma ave, usar como

 para o poder de uma ave ou melhorar um benefício do tabuleiro de jogador (por exemplo, descartar uma comida para ganhar uma carta extra). 
•

•

 Algumas aves têm néctar como custo alimentar. A regra normal de que você pode gastar 2 fichas de
comida como se fossem 1 ficha qualquer também se aplica ao néctar.
O símbolo        sempre inclui néctar. Se você achar que esta regra torna o Chihuahuan Raven
e o Common Raven do jogo base muito poderosos, remova essas duas
aves do baralho enquanto joga essa expansão.

Quando os poderes das aves se referem a um tipo específico de comida, o 
néctar não é uma comida curinga. Se o poder de uma ave procura ratos no 
comedouro, por exemplo, não conte com os dados de néctar lá.

Qualquer néctar restante em seu suprimento de comida no final da 
rodada é descartado. Você não pode manter néctar de uma rodada para a outra.

•  O néctar descartado no final da rodada volta para o estoque, e não para
um dos espaços de néctar gasto "Spent" (consulte a página 3).

•  Esta regra se aplica apenas ao néctar não gasto em seu suprimento de
comida durante a rodada. Não descarte o néctar em seus espaços de néctar
gasto ou estocado em suas aves.

OE

Eastern Rosella
Platycercus eximius

This technicolor parrot is native to Australia and 
Tasmania; it has been introduced to New Zealand.

48cm

4

WHEN ACTIVATED: All players gain 1  from 
the supply. You also gain 1  from the supply.

+ +
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Use os benefícios de cada espaço na ordem em que são impressos:
• reiniciar comedouro ou bandeja (se quiser)      adquirir recursos      realizar trocas (se quiser).

Poderes de Fim de Jogo
Algumas aves têm poderes amarelos que são ativados apenas uma vez, no final do jogo.
Ative esses poderes após marcar a pontuação de objetivo da 4ª rodada, mas antes de remover
os cubos de ação. Se você tiver mais de uma ave com o poder “Fim de jogo”, poderá ativá-los
em qualquer ordem. Essas cartas não acionam aves com poderes rosa "Uma vez entre os turnos".

Aves Que Não Voam
Algumas cartas de aves têm um símbolo * no lugar de sua envergadura. Estas são aves que não voam e
algumas têm apenas asas vestigiais. Para qualquer carta bônus ou poder de ave que contenha uma 
condição de envergadura, aves que não voam funcionam como curingas. Por exemplo:

• Aves que não voam sempre satisfazem as condições de envergadura no poder de um predador.
• Aves que não voam podem ser tratadas como tendo qualquer valor para cartas bônus que dão
pontos para aves com envergadura em ordem crescente ou decrescente.

Quando gastar néctar para jogar ave, usar como “Neutro” para um poder de ave ou 
melhorar um benefício, coloque-o no espaço “Spent ” daquele habitat. 
Você pode colocar néctar no espaço de néctar gasto"Spent" de seu tabuleiro quando:

=• Gastar o néctar como parte do custo da comida de uma ave (custos de néctar pago com
não são colocados no espaço de néctar gasto. O néctar nunca retorna ao seu suprimento.).

•  Gastar néctar em um poder de ave que tem o ícone       . (Lembre-se, se o poder da ave lista uma
comida específica, você deve usar essa comida. O néctar não é curinga para os poderes das aves.).

•  Gastar néctar para pagar por uma das melhorias de benefícios impressos em seu tabuleiro de jogador
(como reiniciar o comedouro ou a bandeja de cartas, ganhar mais ovos ou cartas).

Você deve colocar o néctar no espaço "Spent" da mesma fileira onde o gastou: coloque-o na linha 
que você ativou naquele turno ou ao jogar uma ave, coloque-o na fileira onde jogou a carta.

Você não pode utilizar néctar como base para a troca                        . O néctar já é um curinga.=

No final do jogo, conte quem tem mais fichas de néctar no "Spent" de cada habitat. Conceda 
pontos conforme mostrado no tabuleiro de jogador. Em cada habitat:

• O jogador com mais néctar recebe 5 pontos;
• O jogador com o segundo maior número de néctar recebe 2 pontos.

Tal como acontece com os objetivos de final de rodada, você deve ter pelo menos 1 ficha de néctar gasto em um 
fileira para se qualificar para a pontuação desse habitat. Se dois ou mais jogadores estiverem empatados com 
mais néctar gasto, some as pontuações e divida igualmente, arredondado para baixo. Por exemplo, dois jogadores 

 empatados em mais néctar receberiam cada um 3 pontos. Dois jogadores empatados com o segundo maior 
número de néctar gasto receberiam 1 ponto cada.

Nova Ação do Tabuleiro de Jogador: Reiniciar 
Nas colunas 2 e 4 do novo tabuleiro de jogador, há novas opções de benefício nas linhas da floresta e do pântano.

Floresta: você pode descartar 1 comida qualquer para reiniciar o comedouro.

 Pântano: você pode descartar 1 comida qualquer para reiniciar a bandeja de aves.

3
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Adjacência
Se uma carta se refere a aves adjacentes, está se referindo à adjacência ortogonal (aves imediatamente 
à esquerda ou direita e aquelas imediatamente acima ou abaixo de uma determinada ave).



CARTAS BÔNUS   
Mechanical Engineer: Esta carta pede conjuntos dos quatro tipos de ninhos entre todos as suas aves. 
A ordem e a localização dos ninhos não importam; só importa que cada conjunto inclua todos os 
quatro tipos de ninho.
Cada ninho de estrelas pode ser substituído por um ninho de qualquer tipo em um conjunto. Por 
exemplo:

•
•

•

um ninho de cavidade, um ninho de plataforma e duas estrelas seriam um conjunto completo.  
dois ninhos de cavidade, dois ninhos de plataforma, um ninho de tigela, um ninho de solo e duas 
estrelas seriam dois conjuntos completos.
 dois ninhos de tigela, dois ninhos de cavidade, dois ninhos de plataforma e um ninho de estrela 
contam como um conjunto, porque um ninho de estrela só pode membro de um dos dois conjuntos.

Site Selection Expert : Esta carta bônus concede pontos para cada coluna que contém mais de uma ave 
com o mesmo tipo de ninho. Uma coluna vale 0, 1 ou 3 pontos, se tiver 0, 2 ou 3 ninhos iguais nela, 
respectivamente. Diferentes colunas podem (mas não precisam) pontuar usando diferentes tipos de ninho.

Ninhos de estrela são curingas. Um único ninho de estrela conta apenas uma vez; não pode ser usado 
para corresponder a 2 tipos diferentes de ninhos na mesma coluna.

OE

Mechanical 
Engineer

1 set = 

Sets of the 4 nest types

Each star nest can be treated as any
1 nest type. No card can be part of

more than 1 set.

One set:

3
Two sets:

8
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Forest, Grassland, and Wetland Data Analyst : Cada uma dessas cartas bônus concede 
pontos para uma sequência de cartas consecutivas com envergadura em ordem crescente ou 
decrescente, no habitat correspondente. A sequência não precisa consistir em todas as aves do 
habitat e não precisa começar ou terminar com a primeira ou a última ave da fileira. Uma 
sequência pode incluir duas ou mais aves com a mesma envergadura.

Como mencionado anteriormente, a envergadura das aves que não voam é curinga: para o 
propósito dessas cartas bônus, você pode atribuir qualquer envergadura para uma ave que não 
voa.

Por exemplo, se a envergadura das 3 primeiras aves em seu pântano estão em ordem crescente, 
mas a quarta ave tem uma envergadura menor que a terceira, a sua sequência é 3, nesse caso a 
carta Grassland Data Analyst concederia 3 pontos.

Novos Termos Para Cartas Bônus
Três cartas bônus do jogo base procuram palavras nos nomes de aves. Esta expansão adiciona os 
seguintes termos para essas cartas bônus:

Fotógrafo (Photographer ): crimson, orange, pink, rufous, silver, sulphur, tawny

O manual da expansão European erroneamente inclui mel (honey) como um termo para essa 
carta bônus. O mel não conta como uma palavra de cor. 

Cartógrafo (Cartographer): Australasian, Australian, mallee, New Holland, North, Pacific, 
plains, sea, scrub, South

Anatomista (Anatomist): back, ear, foot, head, mouth, wattle

APÊNDICE

4
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Nota do tradutor: Esta lista de cartas foi 
divulgada pela editora nas redes sociais para 
o caso de dúvidas com a carta bônus.

Historiador (Historian):
Abbott’s Booby
Blyth’s Hornbill
Count Raggi’s Bird-of-Paradise
Gould’s Finch
Horsfield’s Bronze-Cuckoo
Horsfield’s Bushlark
Lewin’s Honeyeater
Major Mitchell’s Cockatoo
Pesquet’s Parrot
Princess Stephanie’s Astrapia



Poderes de Ganhar Comida
Spangled Drongo

UMA VEZ ENTRE TURNOS: Quando outro jogador 
ganhar      , ganhe 1       do estoque.

Silvereye QUANDO ATIVADO: Todos os jogadores ganham 
1       do estoque.

Eastern Rosella QUANDO ATIVADO: Todos jogadores ganham 1    
do estoque. Você também ganha 1      do estoque.

Many-Colored Fruit-Dove QUANDO ATIVADO: Todos os jogadores ganham
1      do estoque. Você ganha 1      adicional .

Count Raggi’s Bird-of-Paradise
Eastern Whipbird
Lewin’s Honeyeater
Regent Bowerbird

QUANDO ATIVADO: Escolha outro jogador. Vocês 
dois ganham 1 [comida específica] do estoque.

Rufous-Banded Honeyeater QUANDO ATIVADO: Descarte 1      . Se o fizer, 
ganhe 1      do estoque.

Korimako
QUANDO ATIVADO: Descarte qualquer número de       
para obter a mesma quantidade de        do estoque.

Mistletoebird
QUANDO ATIVADO: Ganhe 1      do estoque ou 
descarte 1      de seu suplemento e ganhe 1      do 
estoque.

O termo "toe " (dedo do pé) no nome desta ave não está 
etimologicamente relacionado à parte anatômica e, portanto, 
não qualifica esta ave para a carta bônus Anatomista.

New Holland Honeyeater QUANDO ATIVADO: Ganhe 1       no comedouro, 
se houver.

Antes de ganhar esta comida, você pode rolar novamente os dados 
no comedouro se todos eles estiverem mostrando a mesma face.

Kerer-u
Pesquet’s Parrot
Red-Capped Robin
Red-Necked Avocet

QUANDO ATIVADO: Se o jogador à sua [direita/
esquerda] tiver uma [comida específica] em seu 
suplemento, ganhe 1 [comida igual] do estoque.

Emu

QUANDO ATIVADO: Pegue todo      disponível no 
comedouro. Ganhe a metade (arredondada para 
cima) e então escolha como distribuir o restante 
entre os outros jogadores.

Não descarte nenhuma ficha de semente; elas 
devem ser distribuídas aos outros jogadores.

Rainbow Lorikeet
QUANDO ATIVADO: Descarte 1      do espaço 
"néctar gasto" do seu habitat      . Se o fizer, ganhe 
2       do comedouro.

Red Wattlebird QUANDO JOGADO: Ganhe 1       do estoque para
cada ave com envergadura inferior a 49 cm em seu       .

QUANDO ATIVADO: Todos os jogadores podem 
descartar 1     de uma ave      . Cada jogador que o 
fizer, ganha 1       do estoque.

5
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Lesser Frigatebird



Masked Lapwing
QUANDO JOGADO: Reinicie o comedouro, 
então, para cada tipo de comida que sair, 
ganhe 1 desse tipo.

Para dados que mostram dois tipos de comida, você 
pode ganhar os dois tipos. No entanto, o poder desta 
ave permite que você ganhe no máximo 1 ficha de cada 
tipo de comida. Remova cada dado do comedouro 
conforme você ganha comida. 

Ao realizar este poder, você só pode rolar os dados no 
início da ação. Se, como resultado do poder desta ave, 
só restarem dados com uma face no comedouro, você 
não poderá jogá-los novamente.

Australian Owlet-Nightjar

UMA VEZ ENTRE TURNOS: Quando outro 
jogador realizar a ação "ganhar comida", ganhe 
1       do comedouro no final do turno, se houver.

Poderes de Comprar Cartas
Brolga

QUANDO ATIVADO: Escolha 1 outro jogador.
Ele ganha 1     ; você compra 2    . 

Você pode comprar cartas mesmo se o outro 
jogador não conseguir colocar um     .

Australasian Shoveler
QUANDO ATIVADO: Escolha outro jogador. 
Vocês dois compram 1     do baralho.

Pink-Eared Duck
Green Pygmy-Goose

QUANDO ATIVADO: Compre 2     do baralho. 
Mantenha 1 e dê a outra para outro jogador.

Kelp Gull QUANDO ATIVADO: Descarte qualquer número 
de       para comprar o mesmo número de     .

Australian Shelduck
Musk Duck
Royal Spoonbill
Willie-Wagtail

QUANDO ATIVADO: Compre 1     aberta da 
bandeja com [ninho especcífico] ou       . Você 
pode reiniciar ou completar a bandeja antes de 
fazer isso.

Antes de comprar uma carta voltado para cima com o 
tipo de ninho mostrado, você pode:

• reiniciar a bandeja (descarte todas as cartas
voltadas para cima e coloque 3 novas cartas), ou

• completar a bandeja (coloque novas cartas do
baralho em quaisquer espaços vazios), ou

• deixar a bandeja como está.

6
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Poderes de Botar Ovos

Horsfield’s Bronze-Cuckoo
UMA VEZ ENTRE TURNOS: Quando outro 
jogador realizar a ação "botar ovos", coloque 1      
em uma ave com envergadura inferior a 30 cm.

Pheasant Coucal
UMA VEZ ENTRE TURNOS: Quando outro 
jogador realizar a ação "botar ovos", coloque 
1     nesta ave.

Princess Stephanie’s Astrapia
QUANDO ATIVADO: Escolha um outro
jogador. Vocês dois colocam 1    .

Horsfield’s Bushlark QUANDO ATIVADO: Descarte 1     . Se o 
fizer, coloque 2     nesta carta.

Peaceful Dove QUANDO ATIVADO: Descarte qualquer número 
de     . Coloque 1     nesta ave para cada      descartado.

Stubble Quail
QUANDO JOGADO: Descarte até 6      . Coloque 
1     nesta ave para cada comida descartada.

P-ukeko QUANDO ATIVADO: Coloque 1     em uma ave 
adjacente.

As aves adjacentes são as imediatamente à esquerda 
ou direita e as imediatamente acima ou abaixo.

White-Breasted Woodswallow QUANDO JOGADO: Coloque 1     em cada ave 
em seu habitat      , incluindo esta.

Pacific Black Duck
FIM DE JOGO: Para cada 2      em seu 
habitat      , coloque 1      nesta ave.

O limite de ovos desta ave ainda se aplica. Por 
exemplo, se você tiver 6 ovos em seu pântano, mas 
apenas espaço para mais 1 ovo nesta ave, coloque 1 
ovo.

Arredonde para baixo (ou seja, se você tiver 5 ovos em 
seu pântano, coloque 2 ovos).

Os ovos são postos após marcar a pontuação de 
objetivo da quarta rodada.

Spotless Crake FIM DE JOGO: Coloque 1     em cada uma de 
suas aves em seu habitat      , incluindo esta.

Os ovos são colocados depois de marcar a pontuação 
de objetivo da quarta rodada.

Little Pied Cormorant
Malleefowl
Orange-Footed Scrubfowl

FIM DE JOGO: Coloque 1     em cada uma de 
suas aves com um [ninho específico], incluindo 
esta.

Você pode contar os ninhos       como curingas e 
incluí-los quando botar ovos.

Os ovos são postos após marcar a pontuação de 
objetivo da quarta rodada.

Red-Backed Fairywren
FIM DE JOGO: Coloque 1     em cada uma de 
suas aves com um ninho       , incluindo esta.

Esta ave põe ovos apenas em cartas com o ícone de 
ninho      .
Os ovos são postos após marcar a pontuação de 
objetivo da quarta rodada.

Black Swan
Splendid Fairywren

FIM DE JOGO: Coloque 1      em cada uma 
de suas aves com [envergadura específica], 
incluindo esta.

As aves que não voam contam como curingas para os 
requisitos de envergadura, portanto, podem ser 
colocados ovos nelas para cada um desses poderes  
das aves, mesmo que sejam contraditórios.

Os ovos são postos após marcar a pontuação de 
objetivo da quarta rodada.
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Poderes de Formação de Bandos

Galah

QUANDO ATIVADO: Escolha um outro jogador. 
Ele reinicia o comedouro e ganha um       , se 
houver. Você compra 2      do baralho e enfia 
embaixo desta carta.

Crimson Chat QUANDO ATIVADO: Descarte 1       para enfiar 
1     do baralho embaixo desta carta.

Cockatiel
QUANDO ATIVADO: Descarte 1      para escolher 
1     da bandeja e enfiá-la embaixo desta carta.

Escolher e enfiar embaixo de uma carta usando o poder 
desta ave compreende uma única ação. Você não pode 
usar este poder para puxar uma carta para sua mão.

Australian Zebra Finch
QUANDO ATIVADO: Se o jogador à sua direita 
tiver 1       em seu suplemento, enfie 1      do 
baralho embaixo desta carta.

Sulphur-Crested Cockatoo
Major Mitchell’s Cockatoo

QUANDO ATIVADO: Enfie 1     de sua mão 
embaixo desta ave. Se o fizer, todos os 
jogadores (incluindo você) ganham 1 [comida 
específica] do estoque.

Noisy Miner
QUANDO ATIVADO: Enfie 1     de sua mão embaixo 
desta carta. Se o fizer, coloque até 2     nesta ave. Todos os 
outros jogadores podem colocar 1      em qualquer ave.

Budgerigar
QUANDO ATIVADO: Enfie a ave da bandeja 
com a menor envergadura embaixo desta carta.

O tamanho da ave se refere à sua envergadura. Se 
houver um empate para a menor ave, você escolhe.

Maned Duck
QUANDO ATIVADO: Enfie até 3     de sua mão 
embaixo desta carta. Se você enfiar pelo menos 
1    , ganhe 1      do estoque.

Esta ave nunca ganha mais de 1 semente por turno, 
não importa quantas cartas você coloque.

Australasian Pipit FIM DE JOGO: Enfie 1      embaixo de cada carta
no habitat      , incluindo nesta ave.

Blyth’s Hornbill
QUANDO JOGADO: Descarte todos      de 1 de 
suas aves com um ninho      . Para cada      
enfie 2      do baralho embaixo desta carta.

Welcome Swallow
QUANDO JOGADO: Enfie 1     do baralho 
embaixo de cada carta neste habitat, incluindo 
esta ave.

Black Noddy

QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro e 
ganhe todo       , se houver. Você pode 
descartar qualquer destes       , e para cada 1, 
enfie 1     do baralho embaixo desta carta.

Remova os dados do comedouro quando ganhar a 
comida, como faria normalmente.

Grey Teal

QUANDO ATIVADO: Compre 3      do baralho. 
Mantenha 1 carta com      , se houver. Você 
pode colocá-la em sua mão ou enfiar embaixo 
desta carta. Descarte as outras cartas.

Australian Ibis

QUANDO ATIVADO: Embaralhe a pilha de 
descarte e compre 2     dela. Escolha 1 e enfie-
a embaixo desta carta ou adicione-a à sua 
mão. Descarte a outra.

A pilha de descarte permanece separada do baralho 
de aves, mesmo depois de embaralhar e sacar dela.
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Little Penguin
QUANDO ATIVADO: Compre 5      do baralho. Para 
cada        em seus custos de comida, armazene 1        do 
estoque nesta carta. Então descarte as cartas compradas.

Rufous Owl
QUANDO ATIVADO: Compre 1     da bandeja 
com envergadura menor que 75 cm e enfie-a 
embaixo desta carta.

Rufous Night-Heron
QUANDO ATIVADO: Olhe 1    do baralho. Se 
ela puder viver em      , enfie-a embaixo desta 
carta. Se não, descarte-a.

Brown Falcon
QUANDO ATIVADO: Olhe 1     do baralho. Se o 
custo de comida incluir 1      ou       , enfie-a 
embaixo desta carta. Se não, descarte-a.

Wedge-Tailed Eagle

QUANDO ATIVADO: Olhe 1     do baralho. Se sua 
envergadura for superior a 65 cm, enfie-a embaixo 
desta carta, então ganhe 1        do estoque e 
estoque-o nesta carta. Se não, descarte-a.

Observe que essa ave procura aves com MAIS de 
65 cm, ao contrário da maioria dos predadores.

Grey Butcherbird

QUANDO ATIVADO: Olhe 1     do baralho. Se sua 
envergadura for inferior a 40 cm, enfie-a embaixo 
desta carta, então ganhe 1       do estoque e 
estoque-o nesta carta. Se não, descarte-a.

Black-Shouldered Kite
QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro e 
ganhe 1      , se houver. Você pode dá-lo a outro 
jogador; se o fizer, coloque até 3      nesta ave.

Remova o dado do comedouro quando receber a 
comida, como faria normalmente.

Grey Shrikethrush
QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro e 
ganhe todos       , se houver. Você pode estocar 1 
ou mais nesta carta.

Remova o dado do comedouro quando receber a 
comida, como faria normalmente.

Tawny Frogmouth
QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro. 
Estoque 1       ou       do comedouro, se 
disponível, nesta ave.

Você ganha um total de 1 ficha. Remova o dado do 
comedouro quando receber a comida, como faria 
normalmente.

White-Bellied Sea-Eagle
QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro. 
Estoque 1       ou       do comedouro, se 
disponível, nesta ave.

Você ganha um total de 1 ficha. Remova o dado do 
comedouro quando receber a comida, como faria 
normalmente.

Laughing Kookaburra
QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro. 
Então, ganhe 1       ,       ou       , se houver.

Você ganha um total de 1 ficha. Remova o dado do 
comedouro quando receber a comida, como faria 
normalmente.

White-Faced Heron
QUANDO ATIVADO: Reinicie o comedouro e 
ganhe todos       , se houver. Você pode estocar 1 
ou mais nesta carta.

Remova o dado do comedouro quando receber a 
comida, como faria normalmente. Você pode 
estocar os peixes em sua ave ou adicioná-los ao seu 
suprimento.

Sacred Kingfisher

UMA VEZ ENTRE TURNOS: Quando outro 
jogador realizar a ação "ganhar comida", 
ganhe 1       ,       ou       do comedouro no 
final do turno, se houver.

Antes de ganhar esta comida, você pode rolar 
novamente os dados no comedouro se todos eles 
estiverem mostrando a mesma face.
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  Poderes de Caça e Pesca



     Poderes de Cartas Bônus

North Island Brown Kiwi
QUANDO JOGADO: Descarte uma carta bônus. 
Se o fizer, compre 4 cartas bônus, mantenha 2 
e descarte as outras 2.

Plains-Wanderer
QUANDO JOGADO: Compre 1 carta bônus para 
cada ave em seu      . Mantenha 1 e descarte o resto.

Kea

QUANDO JOGADO: Compre 1 carta bônus.
Você pode descartar qualquer número de       
para comprar o mesmo número de cartas bônus 
adicionais. Mantenha 1 e descarte o resto.

Primeiro você compra 1 carta bônus, depois decide 
quantas cartas adicionais deseja comprar e descarta a 
quantidade de comida correspondente. Esta é uma 
decisão única.

Abbott’s Booby
QUANDO JOGADO: Compre 3 cartas bônus
e descarte 2. Você pode descartar das cartas 
bônus que já possui.

Isso adiciona temporariamente 3 cartas ao seu total de 
cartas bônus, então você descarta quaisquer 2 cartas 
bônus.

Wrybill
QUANDO JOGADO: Examine todas as cartas
bônus descartadas. Fique com 1 delas.

A pilha de descarte permanece separada do baralho 
de cartas bônus.

K-ak-ap-o FIM DE JOGO: Compre 4 cartas bônus, 
mantenha 1 e descarte as outras 3.

Outros Poderes
Superb Lyrebird
T-u-i

QUANDO ATIVADO: Copie um poder marrom de 
uma ave no habitat       do jogador à sua 
[direita/esquerda].

O poder copiado deve ser marrom “quando 
ativado”.

Red-Winged Parrot
QUANDO ATIVADO: Dê 1       de seu suplemento 
para outro jogador. Se você fizer isso, coloque 2 
nesta ave ou ganhe 2       do comedouro.

Southern Cassowary

QUANDO JOGADO: Descarte uma ave de seu     
e coloque esta carta em seu lugar (não pague os 
custos de ovos). Se o fizer, coloque 4     nesta ave 
e ganhe 2      do estoque.

Você deve pagar o custo da comida, mas não o custo de 
ovos. Você pode jogar a ave em um espaço vazio, mas 
então você deve pagar também o custo de ovos e não irá 
ganhar frutas ou botar ovos como benefício do poder.

Australian Reed Warbler
Golden-Headed Cisticola
Grey Warbler

QUANDO JOGADO: Jogue outra ave no [habitat 
específico]. Pague seu custo normal com 1     de 
desconto.

Magpie-Lark

FIM DE JOGO: Descarte 2     de seu      . 
Se o fizer, jogue 1 ave no habitat      , pague 
seu custo ignorando o custo de ovos. Se essa 
ave tiver um poder "Quando jogado" ou "Fim 
de jogo", você pode usá-lo. Você não pode ativar outros tipos de poderes de aves 

(como poderes de “Final da rodada”) quando joga 
uma ave com este poder.

Grey-Headed Mannikin

Gould’s Finch
FIM DE JOGO: Jogue uma ave. Pague seu 
custo normal. Se ela tiver um poder "Quando 
jogado" ou "Fim de jogo", você pode usá-lo.
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Você já terá descartado o néctar quando a ave for 
ativada, então se quiser usá-la para jogar uma ave 
com custo de néctar, você precisará usar a conversão 
alimentar 2:1 para obter o néctar necessário.

FIM DE JOGO: Jogue uma ave. Pague seu 
custo normal com 1     de desconto. Se ela tiver 
um poder "Quando jogado" ou "Fim de jogo", 
você pode usá-lo.



Australian Raven
Crested Pigeon

FIM DE JOGO: Estoque até X [comida 
específica] do seu suplemento nesta ave.

Australian Magpie

FIM DE JOGO: Descarte 1     de cada ave 
desta linha e coluna que contenha um     , 
exceto esta ave. Para cada     descartado, 
armazene 2      do estoque nesta ave.

South Island Robin
QUANDO ATIVADO: Se o jogador à sua direita 
tiver um      em seu suplemento, ganhe 1      do 
estoque e estoque-o nesta carta.

Objetivos de Final de Rodada   
(Food) in food cost of your birds : Conte o número do(s) símbolo(s) de comida da ficha de objetivo que está nos custos de comida de suas 
cartas de aves. Por exemplo, para a meta “      +     in food cost of your birds ”, olhe para o custo de comida no canto superior esquerdo 
das cartas que você jogou em seu tabuleiro e conte todas       mais todas     . Se um pássaro tiver um custo “      /    ” (você pagou 
apenas uma      OU uma      para jogar a ave), então, ela só conta como uma comida para esta meta de objetivo. Não conte       ou      . 

No goal : Não marque pontuação de objetivo nesta rodada. Mantenha o seu cubo. Todas as rodadas seguintes terão 1 turno a mais do 
que normalmente.

Beak pointing left/right : Esses objetivos contam cartas que mostram uma ave cujo bico esteja voltado na direção indicada. Aves cujos 
bicos estejam apontando para a frente ou para cima não contam para o objetivo voltado para a direita ou para a esquerda.

Essas metas foram adicionadas para dar aos jogadores outro motivo para olhar mais de perto a arte. Avaliamos todas as cartas e 
decidimos que a direção do bico não seria muito difícil de determinar. Caso sua mesa tenha problemas para concordar, fique à vontade 
para deixar esta ficha fora do jogo. Existem algumas cartas que precisam de esclarecimentos:

• O Wrybill, embora esteja voltado para a frente, tem a ponta do bico direcionada para o lado esquerdo do carta.
• A carta Common Loon (do jogo base) tem 1 ave voltada para cada direção, então se qualifica para ambos os objetivos.
• A carta Great Crested Grebe (da expansão European) tem duas aves voltadas para a mesma direção: ela conta como uma única carta que tem

uma ave voltada para a esquerda.

A seguir está uma lista de aves que não estão apontando para a esquerda, nem para direita.

Cubes on “Play a Bird”: Conte o número de cubos que você colocou em “Jogar ave” nesta rodada. Observe que esse objetivo requer que 
você mantenha seus cubos de ação nas linhas onde os jogou.

Jogo Base
Barn Owl
Barred Owl 
Burrowing Owl 
California Condor 
Eastern Screech-Owl 
Great Horned Owl 
Horned Lark Spotted 
Owl

European
Little Owl
Snowy Owl
Short-Toed Treecreeper

o–

Oceania
Australian Owlet-Nightjar
K–ak–ap
Rufous Owl
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